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D UA  ·  A CT S  &  S U P P L I C AT I O N S  I N  S E V E N  C H A P T E R S

Dua for World & the Hereafter-23

ات کی دعا۔۲۳ رت کی حاج خ ا و آ ی دن

Ali ibn Ibrahim has reported on the authority of his father on the authority of Ibn Mahbub on the

authority of Ala’ ibn Ruzayn on the authority of Abd Rahman ibn Sayyabah who said: Imam Sadiq (a)

gave me this supplicatory prayer…

ر عف رت امام ج ہیں کہ حض یت کرتے  ہ سے روا اب ن سی ن اب حمٰ
د الر ب ن سے اور وہ ع ی ن رز وب سے وہ علاء اب محب


ن  پنے والد سے وہ اب م ا ی

 ہ

را ن اب علی اب

ئی۔۔۔ فرما م  ی
عل ت


ہ دعا  ے ی مجھ


صادقؑ نے 

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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اَمِنَ  هٗ وَ اعَ اَطَ نْ  فَازَ مَ هٗ وَ بَدَ نْ عَ ى مَ هٗ وَاهْتَدٰ نْ وَحَّدَ لَصَ مَ اَخْ لِّهٖ  حَ مَ اهُ وَ نْتَهَ مُ اَهْلِهٖ وَ  مْدِ وَ لِىِّ الْحَ  لِلهِ وَ مْدُ  اَلْحَ

غَمَ  وَرَ
قَبَتِهٖ عَ لَكَ بِرَ ضَ نْ خَ ئَلَةَ مَ سْ ئَلُكَ مَ اَسْ ۔  مْدِ مِيْلِ وَالْحَ دِ وَالثَّنَآءِ الْجَ دِ وَالْمَجْ وْ مَّ يَا ذَا الْجُ اَللّٰهُ ۔  مُ بِهٖ تَصِ الْمُعْ

بِهٖ نُوْ تَرَفَ لَكَ بِذُ تُهٗ وَاعْ بْرَ دَّدَتْ عَ هٗ وَتَرَ وْعُ مُ فِكَ دُ وْ تْ مِنْ خَ فَاضَ هٗ وَ لَّلَ لَكَ نَفْسَ هٗ وَذَ هَ رَ لَكَ وَجْ
فَّ هٗ وَعَ اَنْفُ لَكَ 

بَابُ اَسْ نْهُ  عَتْ عَ نْقَطَ يْلَتُهٗ وَا تُهٗ وَقَلَّتْ حِ لِكَ قُوَّ نْدَ ذٰ فَتْ عِ عُ تُهٗ فَضَ يْرَ رِ كَ جَ نْدَ اَنَتْهُ عِ يْئَتُهٗ وَشَ طِ كَ خَ نْدَ تْهُ عِ حَ فَضَ وَ

۔ اِلَيْكَ الِهٖ  بْتِهَ يْكَ وَا هٖ لَدَ وْعِ ضُ يْكَ وَخُ يْنَ يَدَ قَامِهٖ بَ بُهٗ اِلٰى ذُلِّ مَ تْهُ ذُنُوْ
اَ اَلْجَ  لٍ وَ  بَاطِ

نْهُ كُلُّ لَّ عَ مَحَ هٖ وَاضْ يِعِ ا دَ خَ

AL-HAMDU LILLAAHI WALIYYI AL-HAMDI WA-AHLIHEE WAMUNTAHAAHU WAMAHALLIHEE

AKHLASA MAN WAHHADAHOO WAHTADAA MAN 'ABADAHOO WAFAAZA MAN ATAA'AHOO WA-

AMINA AL-MU'TASIMU BIH. ALLAAHUMMA YAA ZAA AL-JOODI WAL-MAJDI WATH-THANAA'I AL-

JAMEELI WAL-HAMD. AS'ALUKA MAS'ALATA MAN KHADA'A LAKA BIRAQABATIHEE WARAGHAMA

LAKA ANFUHOO WA'AFFARA LAKA WAJHAHOO WAZALLALA LAKA NAFSAHOO WAFAADAT MIN

KHAWFIKA DUMOO'UHOO WATARADDADAT 'ABRATUHOO WA'TARAFA LAKA BIZUNOOBIHEE

WAFADAHAT-HU 'INDAKA KHATEE'ATUHOO WASHA'ANAT-HU 'INDAKA JAREERATUHOO FADA'UFAT

'INDA ZAALIKA QUWWATUHOO WAQALLAT HEELATUHOO WANQATA'AT 'ANHU ASBAABU

KHADAAYI'IHEE WADMAHALLA 'ANHU KULLU BAATILIN WAL-JA'AT-HU ZUNOOBUHOO ILAA ZULLI

MAQAAMIHEE BAYNA YADAYKA WAKHUDOO'IHEE LADAYKA WABTIHAALIHEE ILAYK.

All praise be to Allah; the Patron of praise and its worthiest, utmost, and center. Sincere is he who

professes of His Oneness, truly guided is he who serves Him, triumphant is he who obeys Him, and secured

is he who takes shelter with Him. O Allah, O Lord of magnanimity, glory, excellent extolment, and praise. I

beseech You the beseeching of one who subjugated his neck to You, made himself subordinate to You,

covered his face with soil for You, humiliated himself to You, shed his tears for fear of You, sobbed for You,

and confessed of his sins; one whose wrongdoing exposed him before You and whose crime disgraced him

before You; therefore, his power diminished, his stratagem failed, the ways of his trickeries broke down,

all of his wrong things vanished, and his sins compelled him to present himself in a humiliating situation

in Your Presence, to submit himself to You, and to implore You earnestly.

ادت س نے اس کی عب ا ج ا گی یت پ ہدا انے، وہ  ا ج کت ے ی
و اس ام ہے وہ کھرا ہے ج ا اور مق ہ ت ہل ہے اس کی ان و حمد کا مالک ہے، وہ اس کا ا لئے ج حمد اللہ کے 

ی کا مالک ہے۔ وب ف و خ عری ن ت ی تر ہ ان اور ب اوت ش سخ
و  ود! ت ا۔ اے معب ی ں آ ا ہ می ن کی پ

و اس  ئی ج ا س نے اطاعت کی، اس نے امان پ وا ج اب ہ ی کی، کام

اک ملی ہے، ر خ ہ پ لئے من یرے  ا ہے، ت ت گڑ
اک ر منے ن یرے سا وا ہے، ت ھکا ہ وری طرح ج گے پ یرے آ و ت وں اس سوالی کی طرح ج ا ہ کرت

ھ سے سوال  ج ت

قراری ہے، اس کی وں کا ا اہ نے گن
پ منے ا یرے سا ہیں، ت ہ رہے  ر ب ساروں پ کل کر اس کے رخ سو ن ن وف سے اس کے آ یرے خ وا، ت ست ہ پ

منے  یرے سا ت

یں یر ب د کی ت
واب دے گئی، اس  ں اس کی طاقت ج یسے می

 و ا ا، ت ی دار ک منے داغ یرے سا م نے اسے ت رائ ا، اس کے ج منے رسوا کی یرے سا ں نے اس کو ت طاؤ خ
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یرے اں، ت ہ ا ج ی ک د ن ھی
ر پ ام پ ست مق پ

وں نے اس کو  اہ ے گن
ا، اس ک ڑ گی د پ ل مان

عم
اطل  ہر ب ، اس کا  گئے و  طع ہ اب ق یب کے اسب  فر ں، اس کے  ی وئ اکام ہ ن

ا ہے۔ ی ھکا د گے ج یرے آ اری نے اسے ت ہ و ز ی ا ہے اس کے گر ڑ منے پ سا
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الِهٖ۔ بْتِهَ دِّ ا  اِلَيْكَ كَاَشَ لُ  اَبْتَهِ  هٖ وَ عِ رُّ تَضَ اِلَيْكَ كَ عُ  رَّ تَضَ اَ  غْبَتِهٖ وَ رَ اِلَيْكَ كَ غَبُ  اَرْ  
لَتِهٖ نْزِ نْ هُوَ بِمَ الَ مَ ؤَ مَّ سُ ئَلُكَ اللّٰهُ اَسْ

لَةِ لَا ى مِنَ الضَّ دٰ مَّ الْهُ ئَلُكَ اللّٰهُ اَسْ تِىْ  قَبَ اِلَيْكَ بِرَ عِىْ  وْ ضُ سِىْ وَخُ لِ جْ مَ مِىْ وَ قَا قِىْ وَذُلَّ مَ  نْطِ انَةَ مَ تِكَ حَمِ اسْ مَّ فَارْ اَللّٰهُ

يْبَةِ نْدَ الْمُصِ بْرِ عِ  مَلَ الصَّ اَجْ آءِ وَ خَ نْدَ الرَّ مْدِ عِ ثَرَ الْحَ كْ اَ مَّ  ئَلُكَ اللّٰهُ اَسْ يَةِ وَ ا وَ دَ مِنَ الْغِ شْ ةَ مِنَ الْعَمٰى وَالرُّ يْرَ  وَالْبَصِ

يَتِكَ عْصِ نْ مَ عْفَ عَ تِكَ وَالضَّ اعَ فِىْ طَ ئَلُكَ الْقُوَّةَ  اَسْ اتِ وَ بُهَ نْدَ الشُّ لِيْمَ عِ سْ
رِ وَالتَّ كْ عِ الشُّ ضِ

وْ نْدَ مَ رِ عِ كْ لَ الشُّ اَفْضَ  وَ

اكَ ا لِرِضَ لْقِكَ الْتِمَاسً اطِ خَ خَ فِىْ اِسْ نِّىْ   يْكَ عَ ضِ ا يُرْ لِّ مَ  رِّىَ لِكُ  تَرْضٰى وَالتَّحَ بِّ لِ اِلَيْكَ رَ بَ  قَرُّ
اِلَيْكَ مِنْكَ وَالتَّ رَبَ  وَالْهَ

ايَاهُ طَ لُ عَ نْ آمُ اَوْ مَ نِىْ  هٗ اِنْ عَاقَبْتَ وُ فْ نِىْ عَ  نْ يَنْفَعُ اَوْ مَ نِىْ  يْتَ اَقْصَ لَىَّ اِنْ  دُ عَ وْ نْ يَعُ اَوْ مَ نِىْ  حَمْ هُ اِنْ لَمْ تَرْ وْ جُ اَرْ نْ  بِّ مَ رَ

۔ نِىْ تَ مْ رَ كْ اَ نُهٗ اِنْ  ا نِىْ هَوَ  رُّ نْ يَضُ اَوْ مَ نِىْ  اَهَنْتَ تِىْ اِنْ   امَ رَ نْ يَمْلِكُ كَ اَوْ مَ نِىْ  تَ مْ اِنْ حَرَ

AS'ALUKA ALLAAHUMMA SU'AALA MAN HUWA BIMANZILATIHEE ARGHABU ILAYKA

KARAGHBATIHEE WA-ATADARRA'U ILAYKA KATADARRU'IHEE WA-ABTAHILU ILAYKA KA-ASHADDI

IBTIHAALIH. ALLAAHUMMA FARHAMI ISTIKAANATA MANTIQEE WAZULLA MAQAAMEE

WAMAJLISEE WAKHUDOO'EE ILAYKA BIRAQABATEE AS'ALUKA ALLAAHUMMA AL-HUDAA MINA

AD-DALAALATI WAL-BASEERATA MINA AL-'AMAA WAR-RUSHDA MINA AL-GHIWAAYATI WA-

AS'ALUKA ALLAAHUMMA AKTHARA AL-HAMDI 'INDA AR-RAKHAA'I WA-AJMALA AS-SABRI 'INDA

AL-MUSEEBATI WA-AFDALA ASH-SHUKRI 'INDA MAWDI'I ASH-SHUKRI WAT-TASLEEMA 'INDA ASH-

SHUBUHAATI WA-AS'ALUKA AL-QUWWATA FEE TAA'ATIKA WAD-DA'FA 'AN MA'SIYATIKA WAL-

HARABA ILAYKA MINKA WAT-TAQARRUBA ILAYKA RABBI LITARDAA WAT-TAHARRIYA LIKULLI

MAA YURDEEKA 'ANNEE FEE ISKHAATI KHALQIKA ALTIMAASAN LIRIDAAKA RABBI MAN ARJOOHU

IN LAM TARHAMNEE AW MAN YA'OODU 'ALAYYA IN AQSAYTANEE AW MAN YANFA'UNEE 'AFWUHOO

IN 'AAQABTANEE AW MAN AAMULU 'ATAAYAAHU IN HARAMTANEE AW MAN YAMLIKU

KARAAMATEE IN AHANTANEE AW MAN YADURRUNEE HAWAANUHOO IN AKRAMTANEE.

I thus beseech You the beseeching of such one, desire for You the same desiring of him, humiliate myself

before You just as he does, and implore You as earnestly as he does. O Allah, (please) have mercy upon the

humiliation in my words, the meekness of my situation and condition, and the subjugating of my neck to

You. I beseech You, O Allah, for guidance against deviation, insight against blindness, and orthodoxy

against heterodoxy. I also beseech You, O Allah, for the most of praise in situations of luxurious wellbeing,

the comeliest patience in misfortunes, the best gratitude in situations of thanking, and submission in

seditious situations. I also beseech You for capability to obey You, incapability to disobey You, resorting to

You from You, seeking nearness to You, O my Lord, so that Your pleasure is obtained, and inspection of

whatever pleases You with me although it may irate Your creatures, for purpose of winning Your pleasure.

O my Lord, whom will I hope if You do not have mercy upon me? Who will grant me graces if You put me

aside? Whose pardon will benefit me if You punish me? Whose donations will I expect if You deprive me?

Who can honor me if You dishonor me? Whose humiliation will I care for if You honor me?
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وں، ا ہ کرت
الہ  گے اس کی طرح ن یرے آ وں ت ا ہ کرت

ت  ب یری طرف رغ و ت ر ہ گہ پ ص کی ج خ ش


یسے 
 و ا د ج ن ے مان

ود !اس ک وں اے معب ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ت

ر ست پ ش
 ر میری ن ستی پ پ

ام کی  ر میرے مق وری پ کمز
ار کی  ت فرما میری گف ود! پس رحم  وں۔ اے معب ا ہ ات گڑ

گڑ 
ٹ کی طرح 

اہ گڑ

گڑ
د  ی د منے اس کی ش یرے سا ت

ی ے راہ ئی عطا کر اور ب ا ن ی ں ب ی
ری م

ظ یت دے، کم ن ہدا ں  ی می
ود! کہ گمراہ ھ سے اے معب ج وں ت ا ہ کرت

ر رحم کر، سوال  ی کی ہے اس پ ز و عاج گے ج یرے آ اور ت

کر ے سے صبر کروں، ش یق چھے طر ت کے وقت ا ب ادہ حمد کروں، مصی ی یری ز ں ت وش حالی می ہ خ ود! ک وں اے معب ا ہ کرت
ال دے، سوال  ر ڈ دھی راہ پ ں سی می

وری کمز
ں  وں می اہ وں، گن ا ہ گت لئے طاقت مان دگی کے  ن یری ب ں ت ں۔ می اؤ ھک ج گے ج یرے آ ہ کے وقت ت ب کر ادا کروں، ش ں ش داز می تر ان ہ ب

تر سے  ہ ر ب ع پ کے موق

ھ ج و ت و ج لیے ہ ز کے  ی و اس چ وں ج ا ہ گت و مان ج ت
س ج


سی  روردگار! ای وں۔ اے پ ا ہ ت

اہ ا چ ن ک آ ی د ز ن
یرے  وں، ت ا ہ ت

اہ ا چ ن یری طرف آ ر کے ت ھ سے ڈ ج وں، ت ا ہ ت
اہ چ

د ی و کس سے ام ہ کرے ت ر رحم ن ھ پ و مج روردگار! اگر ت وں۔ پ ودی کا طالب ہ ن وش یری خ وں ت اراض ہ ر ن پ
ھ  ب کہ دوسرے لوگ مج ود کرے ج ن وش ھ سے خ کو مج

و کس کی ے محروم کرے ت مجھ


و  ا اگر ت ئے گی، ی و کس کی معافی میرے کام آ ا دے ت ے سز مجھ


و  ا اگر ت ہ کرے گا، ی وج ون میری طرف ت و ک کار دے ت گر دھت
ا ا رکھو ں، ی

ا ہے۔ ہین کر سکت و و کون میری ت ے ت  ش خ
ب


ت  ے عز مجھ


و  ا اگر ت ائے گا، ی ن ت دار ب ے عز مجھ


و کون  ست کرے ت پ
ے  مجھ


و  ا اگر ت و کروں گا، ی رز ں کی آ عطاؤ
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ِ بّ ارَ َمَ ِ و رَبّ
ِى ْ قَن لَ نْ خَ  َم نِ يَا عَلٰى عِصْ ْ  ِى َاَن وَاَجْر ِى ْ ل جَ َر َاَ  وَاَقْص  ِى ْ ل مَ اَ َل َ  طْو وَاَ بِى ْ ٰى قَلْ وَاَقْس ْ  لِى َح َعَمَ  وَاَقْب لِى ْ فِعْ َء َ ْو اَس َا   م

وْلَيْتَنِيْ ر ُفِيْمَا اَ كْ ُّ ِى الش ّ َمِنّ هَا وَقَل صِيْ م ُفَمَا اُحْ كَ النِّعَ  َمِنْ عَّلَى ت ْ كَثُرَ َ  عَّلَى ك َ عْمَآئَ ر َنَ هَ ظْ وَاَ  ى ْ دِ عِنْ ك َ َآئَ ن َبَل سَ هِاَحْ

لْمِ لِ اِلَى الظُّ تُ مِنَ الْعَدْ زْ لْمِ وَجُ لَ بَعْدَ الْعِ هْ بْتُ الْجَ كِ رِ وَرَ
كْ ذِّ نِ ال وْتُ عَ هَ تُ لِلنِّقَمِ وَسَ رَّضْ تُ بِالنِّعَمِ وَتَعَ رْ فَبَطِ

ا مَهَ ظَ اَعْ بِىْ وَ ةِ ذُنُوْ ثْرَ
فِىْ كَ ا  هَ

اَقَلَّ  تِىْ وَ نَا غَرَ حَسَ اَصْ نِ فَمَا  زْ وْفِ وَالْحُ وِ مِنَ الْخَ هْ
تُ اِلَى اللَّ رْ لْاِثْمِ وَصِ بِرَّ اِلَى ا تُ الْ اوَزْ وَجَ

تِىْ  يْرَ رِ اَقْبَحَ سَ ا  مَ لِىْ وَ  اَمَ فِىْ بُعْدِ  لِىْ  اَجَ رَ  اَقْصَ  لِىْ وَ اَجَ رِ  فِىْ قِصَ لِىْ   اَمَ لَ  وَ اَطْ ا  مَ بِّ وَ نِىْ رَ
كْ
عْفِ رُ قِىْ وَضَ لْ غَرِ خَ رِ صِ عَلٰى قَدْ

لِيْتُ اِنْ لَمْ اُوْ  بْتَلَيْتُ وَ ىْ اِنِ ا نْدِ رَ عِ كْ ، وَلَا شُ تُ رْ تَذَ لِىْ اِنِ اعْ رَ  تُ وَلَا عُذْ جْ لِىْ اِنِ احْتَجَ ةَ  بِّ لَا حُجَّ تِىْ رَ نِيَ فِىْ عَلَا

۔ لَيْتُ اَوْ ا  رِ مَ كْ نِّىْ عَلٰى شُ  تُعِ

RABBI MAA ASWA'A FI'LEE WA-AQBAHA 'AMALEE WA-AQSAA QALBEE WA-ATWALA AMALEE WA-

AQSARA AJALEE WA-AJRA'ANEE 'ALAA 'ISYAANI MAN KHALAQANEE RABBI WAMAA AHSANA

BALAA'AKA 'INDEE WA-AZHARA NA'MAA'AKA 'ALAYYA KATHURAT 'ALAYYA MINKA AN-NI'AMU

FAMAA UHSEEHAA WAQALLA MINNEE ASH-SHUKRU FEEMAA AWLAYTANEEHI FABATIRTU BIN-

NI'AMI WATA'ARRADTU LIN-NIQAMI WASAHAWTU 'ANI AZ-ZIKRI WARAKIBTU AL-JAHLA BA'DA AL-

'ILMI WAJUZTU MINA AL-'ADLI ILAA AZ-ZULMI WAJAAWAZTU AL-BIRRA ILAA AL-ITHMI WASIRTU

ILAA AL-LAHWI MINA AL-KHAWFI WAL-HUZNI FAMAA ASGHARA HASANAATEE WA-AQALLAHAA

FEE KATHRATI ZUNOOBEE WA-A'ZAMAHAA 'ALAA QADRI SIGHARI KHALQEE WADA'FI RUKNEE

RABBI WAMAA ATWALA AMALEE FEE QISARI AJALEE WA-AQSARA AJALEE FEE BU'DI AMALEE

WAMAA AQBAHA SAREERATEE FEE 'ALAANIYATEE RABBI LAA HUJJATA LEE INI IHTAJAJTU WALAA

'UZRA LEE INI I'TAZARTU, WALAA SHUKRA 'INDEE INI IBTALAYTU WA-OOLEETU IN LAM TU'INNEE

'ALAA SHUKRI MAA AWLAYT.

O my Lord, how awful my deed is! How hideous my acts are! How hard my heart is! How procrastinative

my hope is! How short my lifetime is! How daring I am to disobey my Creator! O my Lord, but how

excellent Your favors to me are and how manifest Your graces on me are! Your blessings to me have been

too many to be counted by me, but my thanks to You have been too little if compared to what You have

given me. I therefore have despised Your blessings, exposed myself to punishments, neglected

remembering You, entered to ignorance after knowledge, deviated from justice to injustice, passed over

virtue to sinning, and shifted from fear and dread of You to heedless amusement. How little and scarce my

good deeds are if compared to my numerous sins and how grave my sins are if compared to my worthless

form and my powerless support! O my Lord, how optimistic my hope is if compared to my fleeting lifetime!

How fleeting my lifetime is if compared to my long hope! How hideous my hidden self is if compared to my

open manners! O my Lord, I lack any argument if I try to provide a pretext, I am unexcused if I try to

apologize, and I have no gratitude in all what has been donated and bestowed to me unless You help me

show gratitude to You for what You have endued me with.
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دا ی پنے پ نی کم ہے، ا ت عمر کت ی ہے، میری مدّ لمب

نی  و کت رز ت ہے، میری آ خ س

سا  دہ ہے، میرا دل کی ی د سن پ
ا ا ن ن ل کت

عم
ہیں، میرا  رے  ے ب ن کت

 عل  روردگار میرے ف پ

نی یری ات ر ت ھ پ ہیں، مج مایاں  در ن ں کس ق ی مت
ع ن


یری  ر ت ھ پ ھی ہے، مج چ

سی ا ش کی مائ ز یری آ روردگار! میری طرف ت وں۔ پ ا دلیر ہ ن ں کت ی

ر م نی پ فرما ا کی ن
کرنے والے 

ں وں، می ا ہ ڑ
کھ منے آ اب کے سا وں، عذ ا ہ و گی رور ہ ر مغ وں پ مت

ع ن


ں  لئے می ا کم ہے اس  ن ر کت
ک ر میرا ش ا اور ان پ ں کر سکت ی ہ مار ن ں ش ی ہ ں ان ہیں کہ می ں  ی مت

ع ن


ادہ  ی ز

ر کر گز
کی سے  ی وں، ن کلا ہ ل ن لم کی طرف چ

ظ
ہ موڑ کر  ں عدل سے من وں، می ا ہ ی و گ ر سوار ہ نی کی سواری پ ادا ئے ن

و ے ہ کھت

ں علم ر وں، می ھا ہ ٹ ی ھوڑ ب

اد چ یری ی ت

ت ہ اہ ب ب کہ میرے گن اں ج کی ی ہیں میری ن ر  کم ت
ٹی اور  ھو نی چ وں۔ پس کت ا ہ ی ں لگ گ تی می وش وق ھوڑ کر خ

ہ چ ش ی د وف اور ان وں اور خ ا ہ چ گی ن
 ہ پ



ک  وں ت اہ گن

ی ہے لمب

نی  و کت رز نی کم ہے اور میری آ روردگار! میری مدت عمر کت ہیں۔ پ ور  کمز

دن  اء ب ب کہ میری عمر کم ہے اور اعض اہ ج ہیں میرے گن ے  ڑ ے ب ن کت
 ہیں،  ادہ  ی ز

اس و میرے پ ں ت ل لاؤ لی
ر د ں اس پ روردگار! اگر می لودہ ہے۔ پ در آ اطن کس ق ابل میرا ب ہر کے مق ا ی ہے، میرے ظ لمب


نی  و کت رز ھی آ ب


ں  ی می اہ میری عمر کی کوت

ہ ق ن ی و ف کر کرنے کی ت ے ش مجھ


و  ا اور اگر ت کرت
ں  ی ہ کر ن ر ش ں اس پ و می وں ت ڑ ں پ تی می خ

س


ں، اگر  ی ہ ر ن ئی عذ و و میرے پاس ک ر کرنے لگوں ت ں اور اگر عذ ی ہ ل ن ئی دلی کو

ا۔ ات کر پ
ں  ی ہ کر ادا ن یرا ش ں ت و می دے ت
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لِىْ يْفَ  بِّ كَ هُ رَ ضْ هِىْ اِنْ لَمْ تُبَيِّ وَدَ وَجْ اَسْ نِىْ اِنْ لَمْ تُثَبِّتْهُ وَ ا لَّ لِسَ اَزَ  هُ وَ حْ جِّ ا اِنْ لَمْ تُرَ نِىْ غَدً ا فَّ مِيْزَ اَخَ ا  بِّىْ مَ  رَ

ىْ اَبْكِ ا وَلَا  تِىْ فِيْهَ يْبَ ىْ عَلٰى خَ اَبْكِ  نْيَا وَ وَاتِ الدُّ هَ لُبُ شَ اَطْ يْفَ  بِّ كَ نِىْ رَ كَا اَرْ ا  تْ لَهَ نِّىْ قَدْ هُدَّ لَفَتْ مِ تِىْ سَ
بِىَ الَّ نُوْ بِذُ

نِىْ ا وَدَعَتْ آئِعً ا طَ اِلَيْهَ نْتُ  كَ ا وَرَ يْعً رِ ا سَ بْتُهَ جَ
نْيَا فَاَ وَاعِى الدُّ نِىْ دَ بِّ دَعَتْ طِىْ۔ رَ يْ رِ نِىْ وَتَفْ يَا صْ تِىْ عَلٰى عِ ا رَ تَدُّ حَسَ وَتَشْ

امِدِ ا الْهَ امِهَ طَ نْيَا وَحُ عِىِ الدُّ وَا تُ اِلٰى دَ عْ ارَ مَا سَ ا كَ اِلَيْهَ ةِ  عَ ارَ ابَةِ وَالْمُسَ لْاِجَ اْتُ فِى ا اَبْطَ  ا وَ نْهَ تُ عَ ةِ فَتَثَبَّطْ رَ خِ وَاعِى الْآ دَ

فَكَ وْ قِىْ فَاَمِنْتُ خَ  لِىْ بِرِزْ قِّىْ وَتَكَفَّلْتَ 
لَىَّ بِرِ تَ عَ جْ نِىْ وَاحْتَجَ وَّقْتَ نِىْ وَشَ فْتَ وَّ بِّ خَ اهِبِ رَ ا الذَّ بِهَ ا رَ ا الْبَايِدِ وَسَ هَ يْمِ وَهَشِ

۔ كَ اجِ اوَنْتُ بِاِحْتِجَ مَانِكَ وَتَهَ تَّكِلْ عَلٰى ضِ اَ لَمْ  يْقِكَ وَ وِ نْ تَشْ تُ عَ وَتَثَبَّطْ

RABBEE MAA AKHAFFA MEEZAANEE GHADAN IN LAM TURAJJIHHU WA-AZALLA LISAANEE IN LAM

TUTHABBIT-HU WA-ASWADA WAJHEE IN LAM TUBAYYID-HU RABBI KAYFA LEE BIZUNOOBIYA

ALLATEE SALAFAT MINNEE QAD HUDDAT LAHAA ARKAANEE RABBI KAYFA ATLUBU SHAHAWAATI

AD-DUNYAA WA-ABKEE 'ALAA KHAYBATEE FEEHAA WALAA ABKEE WATASHTADDU HASARAATEE

'ALAA 'ISYAANEE WATAFREETEE. RABBI DA'ATNEE DAWAA'EE AD-DUNYAA FA-AJABTUHAA

SAREE'AN WARAKANTU ILAYHAA TAA'I'AN WADA'ATNEE DAWAA'EE AL-AAKHIRATI

FATATHABBATTU 'ANHAA WA-ABTA'TU FEE AL-IJAABATI WAL-MUSAARA'ATI ILAYHAA KAMAA

SAARA'TU ILAA DAWAA'IYI AD-DUNYAA WAHUTAAMIHAA AL-HAAMIDI WAHASHEEMIHAA AL-

BAAYIDI WASARAABIHAA AZ-ZAAHIBI RABBI KHAWWAFTANEE WASHAWWAQTANEE WAHTAJAJTA

'ALAYYA BIRIQQEE WATAKAFFALTA LEE BIRIZQEE FA-AMINTU KHAWFAKA WATATHABBATTU 'AN

TASHWEEQIKA WALAM ATTAKIL 'ALAA DIMAANIKA WATAHAAWANTU BI-IHTIJAAJIK.

O my Lord, the scale of my deeds in the morrow shall be really light if You do not give preponderance to it,

my tongue will slip terribly if You do not make it firm, and my face will be blackened totally, if You do not

whiten it. O my Lord, what should I do about my past sins that have demolished my posts? O my Lord, how

is it reasonable for me to seek the worldly lusts and weep for my failure in gaining them, while I should

better weep with intense regret for my disobedience to You and my violation of Your commands? O my

Lord, when the worldly seductive matters called upon me, I responded to them without delay and I

inclined to them obediently, but when the affairs of the Hereafter called upon me, I slowed down and

lagged in responding to them and in hurrying towards them unlike my hurrying in responding to the

seductive matters of this world along with its extinct ruins, dying chaff, and vanishing mirage. O my Lord,

You have frightened me, filled me with desire, claimed against me with my servitude to You, and

guaranteed my sustenance; therefore, I felt secured from You, slowed down despite Your stimulating,

neglected paying attention to Your guaranteed sustenance, and undervalued Your claim.

اہ ا سی ن کھے اور کت ہ ر بت ن ا ے ث
و اس لائے گی، اگر ت ت ان ت ب ائے میری ز ن ہ ب ھاری ن و اسے ب و گا اور اگر ت ہلکا ہ ا  ن ل کت

عم
ان  ز ں میرا می امت می ی روردگار کل ق میرے پ

گئے وٹ  ا ٹ ھ سے میرے اعض وج ن کے ب وں ج کا ہ ں کر چ و می بنے گا ج ا  وں کا کی اہ لنے والے! میرے ان گن ا ہ کرے۔ پ ن ن و اسے روش ہرہ اگر ت  و گا میرا چ ہ
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ا کھت
وں کی حسرت ر ی فرمان ا وں اور ن اہ نے گن

پ ں ا وں مگر می ہا ہ ر رو ر اکامی پ ں ن ی
ب کہ ان م وں ج ا ہ ات وں کر ج ے کی  یچھ


پ

وں کے  ش

واہ اوی خ ی ں دن ے! می
لنے وال ا ہیں۔ پ

ا ڑ ھک پ ا اور ان کی طرف ج ا مان ن ا، ان کا کہ لا گی ک کر چ ں ان کی طرف لپ و می کارا ت وں نے پ ش
واہ ا کی خ ی ے دن

لنے وال ا ا۔ پ کرت
ں  ی ہ اری ن ہ و ز ی ر گر وں اور ان پ ہ

لدی کی ں ج انے می ر اس طرف ج کار پ ا کی پ ی ب کہ دن ا ج سستی سے کام لی
ں  ول کرنے می ب ں ق ی ہ ا اور ان و گی لا ہ ھی ں ڈ و می واز دی ت ات نے آ رت کی حاج خ اور آ

ھی ب


وق  ا اور ش رای ے ڈ مجھ


و نے  روردگار! ت ا اے پ و[ گی ل ہ ھ]مائ ج ی ر ر ے سراب پ ھوٹ اخ اور ج ے کار ش ئی ب و ٹی ہ و دار سامان ٹ ی ائ اپ وں اور ن ی ن گی ا کی رن ی ں دن ی، می
ھ ت


مہ یری ذ ا، ت ہ موڑ لی وق کی طرف سے من یرے ش ا، ت ی ھلا د وف ب یرا خ ں نے ت کن می ا لی ن مہ دار ب ی کا ذ ئی، میری روز ہرا ھ ل ٹ ر دلی ونے پ دے ہ ن و نے میرے ب ا، ت دلای

ا۔ ان ر ج کم ت
و  ل ک ئی دلی و م کی ہ ائ یری ق ا، ت ی ہ ک ھروسہ ن ر ب داری پ
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نِىْ بِمَا  ضِّ قًا مِنْكَ ثُمَّ رَ تِكَ فَرَ جَّ نِىْ بِحُ اوُ قًا وَتَهَ وْ طِىْ شَ فًا وَحَوِّلْ تَثَبُّ وْ نْيَا خَ هِ الدُّ ذِ فِىْ هٰ نِىْ مِنْكَ   اَمْ عَلْ  مَّ فَاجْ اَللّٰهُ

نْدَ وْرَ عِ
بَةِ وَالنُّ رْ

نْدَ الْكُ جَةَ عِ رْ ةِ وَالْفُ طَ خْ نْدَ السُّ اكَ عِ يْمِ رِضَ مِكَ الْعَظِ ئَلُكَ بِاسْ اَسْ يْمُ  رِ قِكَ يَا كَ رِّزْ لِىْ مِنْ  مْتَ  قَسَ

لِىْ مَا اَعْ فِيْعَةً وَ نَانِ رَ تِىْ فِى الْجِ جَا يْنَةً وَدَرَ ايَاىَ حَصِ طَ تِىْ مِنْ خَ
نَّ عَلْ جُ بِّ اجْ تْنَةِ۔ رَ بُّهِ الْفِ نْدَ تَشَ ةَ عِ يْرَ  لْمَةِ وَالْبَصِ

الظُّ

عَمِ فِيْعِ الْمَطْ مِنْ رَ نَ وَ ا بَطَ مَ ا وَ رَ مِنْهَ هَ ا ظَ ا مَ تَنِ كُلِّهَ ذُ بِكَ مِنَ الْفِ وْ اَعُ يَةً  كِ ا فَةً زَ اعَ تَضَ تِىْ مُ نَا تَقَبَّلَةً وَحَسَ ا مُ هَ
كُلَّ

لْمِ فَا بِالْحِ لْمِ وَالْجَ لَ بِالْعِ هْ تَرِىَ الْجَ  اَشْ اَنْ  ذُ بِكَ مِنْ  وْ اَعُ اَعْلَمُ وَ ا لَا  رِّ مَ  مِنْ شَ اَعْلَمُ وَ ا  رِّ مَ  مِنْ شَ رَبِ وَ وَالْمَشْ

۔ يْمَانِ لْاِ رَ بِا اَوِ الْكُفْ لَةِ  لَا ى بِالضَّ دٰ اَوِ الْهُ بْرِ   عَ بِالصَّ زَ بِرِّ وَالْجَ  يْعَةَ بِالْ لِ وَالْقَطِ وْرَ بِالْعَدْ وَالْجَ

ALLAAHUMMA FAJ'AL AMNEE MINKA FEE HAAZIHI AD-DUNYAA KHAWFAN WAHAWWIL

TATHABBUTEE SHAWQAN WATAHAAWUNEE BIHUJJATIKA FARAQAN MINKA THUMMA RADDINEE

BIMAA QASAMTA LEE MIN RIZQIKA YAA KAREEMU AS'ALUKA BISMIKA AL-'AZEEMI RIDAAKA 'INDA

AS-SUKHTATI WAL-FURJATA 'INDA AL-KURBATI WAN-NOORA 'INDA AZ-ZULMATI WAL-BASEERATA

'INDA TASHABBUHI AL-FITNAH. RABBI IJ'AL JUNNATEE MIN KHATAAYAAYA HASEENATAN

WADARAJAATEE FEE AL-JINAANI RAFEE'ATAN WA-A'MAALEE KULLAHAA MUTAQABBALATAN

WAHASANAATEE MUTADAA'AFATAN ZAAKIYATAN A'OOZU BIKA MINA AL-FITANI KULLIHAA MAA

ZAHARA MINHAA WAMAA BATANA WAMIN RAFEE'I AL-MAT'AMI WAL-MASHRABI WAMIN SHARRI

MAA A'LAMU WAMIN SHARRI MAA LAA A'LAMU WA-A'OOZU BIKA MIN AN ASHTARIYA AL-JAHLA

BIL-'ILMI WAL-JAFAA BIL-HILMI WAL-JAWRA BIL-'ADLI WAL-QATEE'ATA BIL-BIRRI WAL-JAZA'A BIS-

SABRI AWI AL-HUDAA BID-DALAALATI AWI AL-KUFRA BIL-EEMAAN.

O Allah, (please) change my security from You in this world into fear (of You) and transform my slowing

down into yearning for You and my undervaluing of Your claim into dread of You. Then, (please) make me

satisfied with the sustenance You have decided for me. O All-generous, I beseech You in the name of Your

Great Name to endue me with Your pleasure at situations that stimulate Your wrath, to grant me relief at

situations of agonies, to grant me light in darkness, and to grant me insight when seditious matters come

to assimilate themselves to the truth. O Allah, (please) make Your protection of me against my

wrongdoings to be invulnerable, my ranks in the gardens of Paradise to be elevated, all of my deeds to be

admitted, and the rewards for my good deeds to be multiplied and increasingly doubled. I pray Your

protection against all seditious matters, both the apparent and the hidden, against licentious food and

drink, against the evil of whatever I know and against the evil of what I do not know. I also pray Your

protection against that I may exchange knowledge for ignorance, forbearance for alienation, justice

for bias, piety for rupture of relations, tolerance for impatience, true guidance for deviation, and belief

for disbelief.

ل کو یری دلی ں نے ت ں بدل دے، می وق می سستی کو ش
ں بدل دے، میری  وف می و اسے خ وں ت مطمئن ہ


یری طرف سے  ں ت و می ں ج ا می ی ود! اس دن ب

پس اے مع

وں ا ہ گت ودی مان ن ش
و یری خ ر ت ام پ مت ن

اعظ یرے ب ں ت ی می سخ
و نے کی ہے۔ اے  و ت فرما ج ی  ر راض م پ ی

س ق ت



ق کی  ے رز مجھ


ھر  ں بدل دے، پ و اسے لحاظ می ا ت ان کمتر ج
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روردگار! میری ھ داری کا۔ پ سمج


ں  ے می ن ت ف
 ہ کے  ب ور کا اور ش کی کے وقت ن ی ار ہے ت

ں سوال  تی می سخ


وں  ا ہ ت
اہ ش چ سائ ش و آ ائ گی کے وقت اور کش اراض یری ن ت

ں ا دے، می ن الص ب ا اور خ وں کو دگن کی ی فرما اور میری ن ول  ب مام اعمال ق د کر دے، میرے ت لن ات ب ں میرے درج نت می ا دے، ج ن ھال ب م ڈ
محک


لئے  ں کے  طاؤ خ

جسے
وں اور  ا ہ ت ان جسے ج

ر سے  ز کے ش ی ہر اس چ ے سے  پین
 ھ کر کھانے  ڑ ے ب

ہیں، حد س دہ  ی وش و پ ہیں اور ج ہر  ا ں سے ظ و ان می وں سے ج ن ت مام ف وں ت ا ہ ت اہ لی ن یری پ ت

د دلے ب وش کرداری کے ب لم، خ
ظ
دلے  تی، عدل کے ب سخ


دلے  اری کے ب ردب الت حاصل کروں، ب ہ دلے ج ہ علم کے ب وں اس سے ک ا ہ ت اہ لی ن یری پ ا ت ت ان ں ج ی ہ ن

د کروں۔ ری ر خ دلے کف مان کے ب ا ای ی، ی دلے گمراہ یت کے ب ہدا ا  ی، ی اب ے ت ب
دلے  سلوکی، صبر کے ب

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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